
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

CZACHT subst. m. (f.), ab 1500; auch czach, czacha, czachy; ‘Grube im
Bergwerk’ – ‘szyb górniczy’: [hapax] ca.1500 JA IV 87, Stp Lacunas czachy
sacerdotio respexit. – Stp, Tr, L, Swil, Sw (m.u. gór.). � Var: czach
subst. m. – Stp, L, Swil, Sw (m.u.); czacha subst. f. – Stp, Sw (stp.);
czacht subst. m. – L, Sw (m.u.) sowie Ban; czachy subst. plt. – Tr, L. �
Etym: nhd. Schacht subst. m., ‘Grube, tiefes Grabloch, im Bergbau eine in
die Tiefe gebrochene Weite, durch die der Bergmann ins Bergwerk fährt
und das Erz herausfördert’, Gri.
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